

  Дорогому читателю!


  
    Начиная писать эту книгу, я не задумывалась о том, что в итоге должно получиться. История рождалась у меня на глазах, менялась, дополнялась и, в конце концов, заиграла новыми красками. Книга «В Глубине Сознания» не просто какая-то рядовая любовная история. Она погрузит вас в увлекательный мир, который развивался столетиями. Этот роман позволит взглянуть на привычные вещи под другим углом. Задуматься о том, что раньше вас, возможно, не волновало. Главной героине удаётся привлечь внимание к мелочам, из которых и складывается общее впечатление о картине. Юная девушка по имени Оливия открытая и прямолинейная. Она не привыкла отмалчиваться и всегда готова прийти на помощь. Эти её качества мне нравятся больше всего. Надеюсь, вам эта девушка тоже придётся по душе. Желаю приятного прочтения, ваша Весенняя сказка Эйси.
  





  Глава 1.  "Прибытие"


  
    Шум поезда, бесконечная смена пейзажей за окном и унылая тоска, сопровождали меня на протяжении всего пути из Женевы в Лондон. Мне казалось, что моя жизнь оборвалась, когда родители сказали, что мы снова переезжаем. Нет, не подумайте, что я имею что-то против Лондона, но моя привычная жизнь… Я хорошо уживалась в Женеве. У меня было много друзей, отличный преподаватель по рисованию и множество других немало важных вещей, к которым я успела привыкнуть за семь лет, но мои родители не могут долго сидеть на месте. На этот раз мы направились в гости к моей двоюродной тёте. Я видела её всего раз  жизни и то на фотографии, но это не сыграло никакой роли на решении моих родителей переехать, отнюдь только добавило энтузиазма. Итак, тронувшись из Женевы и сделав пересадку в Париже, мы таки добрались до Лондона. Моя двоюродная тётя Лаура уже ждала нас на вокзале Сент-Панкрас. Мы встретились с ней в центральном зале. Откровенно говоря, я не думала, что узнаю её из толпы, однако я ошиблась. Мы шли с родителями, как вдруг услышали пронзительный крик, то была моя тётя. Завидев нас, она сломя голову кинулась в нашу сторону. Глаза её наполнились слезами, а зал ожидания разразили пронзительные всхлипывающие стоны.
- Элисон, Карлос, дорогие мои, как я вам рада!, - кричала тётя моим родителям с противоположного конца зала. 
Пока она бежала к нам, я не упустила возможности разглядеть её. Тётя Лаура оказалась куда ниже, чем я предполагала, думаю, что её рост составлял от силы сто шестьдесят сантиметров, а то и меньше. Её манера речи, её походка, всё в ней ассоциировалось у меня с Англией. У неё была лаконичная причёска. Кудрявые рыжие волосы были забраны в пучок, а голову украшала милая терракотовая шляпка в тон к пиджаку и юбке. Маленькая сумочка на её плече, ни шла не в какое сравнение с нашими чемоданами, от чего на секунду мне стало завидно. Задумавшись о её внешности, я не заметила, как она оказалась напротив меня.
- Оливия…Оливия!, - прокричала мне мама.
- Да, да, что?- Где ты витаешь? С тобой ведь поздоровались! – недовольно огрызнулась мама.
- А, прошу прощения, здравствуйте тётя Лаура, меня зовут Оливия, рада знакомству с вами.
- Какая образованная девушка. И мне очень приятно с тобой познакомится. – расплываясь от улыбки, ответила мне тётя. Возможно, вы подумаете, что я действительно всегда веду себя так вежливо, но в действительности это не так. Причиной всему этому спектаклю стали мои упорные занятия  с мамой последние две недели. Она говорила мне: «Дочка, чтобы не ударить в грязь лицом, в высокообразованном и воспитанном английском обществе, мы должны произвести хорошее впечатление!»
Мои скучные будни заняли уроки этикета и истории Англии. Не скажу, что это было не интересно. Просто всё казалось мне слишком однообразным и скучным. Из моих бесконечных раздумий меня вновь вырвала тётя Лаура.
- Ну что же мы стоим, поедемте скорее ко мне. По такому случаю я собрала у нас дома всё семейство! Приедет моя дочь со своим мужем и детьми. Думаю, мы сможем устроить отличную приветственную вечеринку.
- Ну что ты, Лаура, не стоило так суетиться. – воскликнула моя мама.
- Сестра! Мы с тобой уже десять лет не виделись, думаешь это не повод?! – возмутилась тётя.
- Ну ладно, дамы, довольно разглагольствовать. Не пора ли нам уже двинуться в дорогу? – перебил диалог мой папа.
- Конечно, конечно, следуйте за мной, я припарковала машину не далеко от вокзала.
Тётя развернулась, и мы отправились следом за ней. Машина оказалась припаркована действительно не далеко. Большой кузов и вместительный багажник машины, позволили нам без труда уместить наш багаж и удобно разместиться в салоне автомобиля. Не успели мы тронуться с места, как за окном пошёл дождь. Такая погода ещё сильнее вгоняла меня в уныние. Насколько мне было известно, в Лондоне часто идут дожди, и небо обычно серое и угрюмое. От этого мой творческий энтузиазм, подобно улитке, скрылся в глубинах раковины. Дом тётушки оказался совсем близко. Не прошло и десяти минут, с того момента, как мы отъехали от вокзала и, вуаля, мы уже парковались у тётиного дома. Мой зонтик был спрятан на дне чемодана, а так как дождь всё не
заканчивался, я была вынуждена промокнуть до нитки. Зато, какого было моё удивление, когда я таки зашла в тётин дом. У неё оказалось очень тепло и уютно, всё было отделано красным деревом и украшено пёстрыми гобеленами. Томное освещение и мягкие ковры, моментально изменили мой творческий настрой. Появилось дикое желание нарисовать что-то мистическое, таинственное…
- Мама, а вот и вы. – произнесла девушка, выходящая из комнаты,- мы уже подали всё к ужину, ждём только вас!
- Спасибо, милая! – сказала тётя и повернулась к нам. – Дорогие мои, позвольте представить, это моя дочь, Сильвия.
- Бог мой, Сильвия, какая ты уже большая! Помнится, я виделатебя, когда ты была совсем малюткой. Теперь же ты стала прекрасной женщиной! – произнесла моя мама.
- Ну что вы, миссис Грэденгер. Не смущайте меня.
- Уволь, милая, зови меня просто тётя Элисон.
- Как вам будет удобнее, тётя Элисон.
- Вот, так-то лучше!
Мы оставили свои чемоданы в прихожей и, после того, как помыли руки и привели себя в порядок, сели за стол. Он был поистине удивительным! Множество разнообразных блюд так и манили меня своим ароматом. Меня удивило то, есть никто не начинал есть, хотя вся семья была уже в сборе. Время тянулось. Гробовая тишина воцарилась в столовой. Сгладить такую неловкую паузу решилась моя мама.
- Прошу прощения за мою бестактность, но почему мы продолжаем просто сидеть? Не подумайте, что я сильно голодна, просто сидеть так немного неловко… Может мы кого-то ждём?, - предположила моя мама, посмотрев на тётю.
- Ах, да, извини, Элисон. Мы просто…
Тётю прервал шум, донёсшийся из прихожей. Не прошло и минуты, как на пороге комнаты появился молодой человек. На вид ему было лет восемнадцать, может двадцать. Он был высоким и кареглазым. Красивые и аккуратно уложенные волосы цвета тёмного каштана, классический пиджак и брюки, весь его вид кричал «Я аристократ до мозга костей!», но это всего лишь первое впечатление. Оторвать взгляд от его глаз было невозможно. Этот высокий молодой человек был слишком красивым…
- Ах, вот и он! – встрепенулась тётя и приподнялась со стула. – Познакомься, милый, это твои двоюродные дядя Карлос и тётя Элисон, а так же их дочка, твоя сестрёнка Оливия.
- Не знал, что у нас будут гости, - сказал парень, никак не отреагировав на сказанное прежде тётей. – Я пойду к себе.
- Постой, Эдмунд! Это же невежливо, присядь за стол и поприветствуй гостей! – немного повысила тон тётя.
- Здрасти. – обратился он ко всем присутствующим. – Я неголоден, мам. Пойду к себе. – сказав это, парень ушёл.
В этот момент я окинула взглядом лица присутствующих. Тётя Лаура была раздосадована. Её прекрасный образ благородной англичанки был испорчен поведением неотёсанного сына. Сильвия, казалось, уже привыкла к такому поведению. На её лице не было никаких ярко выраженных эмоций. Она вела себя спокойно и изредка поправляла салфетку на коленях своего сынишки, сидящего рядом с ней. Муж Сильвии, вообще не был нам представлен. Я постоянно забывала о том, что он тоже сидит за столом. Он вёл себя тихо и почти не говорил. Младшая дочка Сильвии всё рвалась побежать за Эдмундом, но её бабушка, тётя Лаура, постоянно одёргивала её, повторяя: «Сиди смирно. Мария! У нас гости!». Моего папу, походу, больше интересовали гобелены, висевшие на стенах, чем недавно произошедшее. А вот лицо мамы… Моя мама всегда ведёт себя сдержано, и по её лицу редко можно понять, о чём, на самом деле, она думает, но в этот момент маска безразличия на секунду треснула, и я увидела на её лице недоумение, злость, обиду и отчаяние. Почему у мамы такое лицо, думала я, что такого случилось, что могло так повлиять на неё? Ответ на мой внутренний вопрос не заставил меня долго ждать.
- Хм, Лаура, я и подумать не могла, что у тебя есть сын… Он приёмный?- как бы невзначай спросила моя мама.
- Нет, Элисон, он мой родной сын. – Сдержанно ответила тётя.
- Тогда скажи мне, милая сестра, почему я не знала о его рождении? – возмущённо воскликнула мама.
- Вероятно потому, что я не посчитала нужным сообщить тебе об этом, сестра. – тётя специально выделила последнее слово, будто пытаюсь обидеть маму. Я сразу поняла, что эта фраза содержит в себе много подтекста, о котором не знает никто, кроме этих двоих.
- Хорошо, тогда позволь спросить тебя? – всё так же сдержано продолжала мама.
- Да, Элисон…
- Связан ли тот факт, что ты умолчала о рождении сына с тем,что он не является родным Джозефу?
Глаза тёти резко забегали, она побледнела и нервно взглотнула. Сильвия ошарашенными глазами посмотрела на мою маму. Некоторое мгновение меня мучил вопрос, почему у всех такая реакция? Мой папа пытался одёрнуть маму за руку, но та отмахивалась от него и пристально смотрела в глаза тёти. И тут я вспомнила имя Джозеф. Мама не раз рассказывала мне об этом преинтересном дяденьке. Он был мужем тёти Лауры и добрым учителем моей мамы. Он научил её музыке, а именно игре на пианино. В глубине души и мама была влюблена в Джозефа, но судьба не всегда исполняет то, чего хочется нам, и похоже мою
маму это слишком задевало…
- Элисон, откуда ты…
- Ты думаешь, я не поняла бы сразу?! Этот ребёнок точная копия того ювелира, чьё фото ты когда-то присылала мне. Я уже тогда подумала, что здесь что-то не так. Лаура, как? Скажи мне, как ты могла так поступить…
Виноватый взгляд тёти и досадное молчание. Этот вечер был необратимо испорчен! Напряжённая атмосфера между моей тётей и мамой была стеной,которую невозможно было разрушить в мгновение ока. Тётя со слезами на глазах выбежала из-за стола, Сильвия направилась за ней. Маме кусок в горло не лез, а все остальные, в том числе и я ели молча и больше ничего не говорили до самого конца трапезы.Моя мама встала из-за стола и ушла из столовой. Я слышала,как хлопнула входная дверь. Папа тоже резко вскочил со своего места и, прихватив с собой две куртки, выбежал из дома за ней. И вот я осталась одна за столом в чужом доме. Напротив меня всё ещё сидели дети Сильвия и её муж. Мне стало до жути не уютно. Немного подумав, я решила избежать неловкости. Поднялась со своего места и стала собирать тарелки, чтобы отнести их на кухню и в дальнейшем помыть. Резкий голос за моей спиной напугал меня так сильно, что я чуть не уронила посуду.
- Что ты делаешь?! – строго спросила меня Сильвия. 
Я медленно повернулась и посмотрела на неё. Она была зла. Я на секунду задумалась, а вдруг Сильвия не знала, что её брат ей не совсем родной. Глаза её были красными, поэтому я предположила, что она плакала. Я осторожно поставила посуду на стол, а затем вновь подняла глаза на Сильвию.
- Прости, я просто решила убрать со стола. Все разбежались,да и мы уже поели. Поэтому я подумала, что будут лучше убрать грязные тарелки…
- Ты что, совсем необразованная? Ты гость! Где это видано,чтобы гости убирали со стола?! 
- Я понимаю, что гостям не положено убираться в чужом доме.Но послушай меня, Сильвия! Мы с родителями приехали к вам, не как какие-то там гости, а как родственники! А вы берёте и выбегаете из-за стола! Знаешь, мне такая ситуация тоже душу не греет, я бросила всё, что у меня было, потому что так захотели мама и папа, поэтому будь так любезна, не нужно на меня орать и указывать мне на моё место! – я хотела продолжить, но вдруг осознала, что все мои манеры куда-то испарились. Думаю мои попытки быть вежливой, не увенчались успехом. В столовой воцарилась гробовая тишина. Сильвия даже слово вымолвить не могла, а её муж и дети сидели, не двигаясь, будто что-то натворили. Я подумала, раз уж и моя маска треснула, играть дальше не было смысла. Я снова взяла те грязные тарелки, которые я успела собрать, подошла к Сильвии и всучила их ей.
- Впредь, сестричка, не дожидайся, пока кто-то из твоих гостей настолько заскучает, что решит помыть посуду! 
После этого я взяла своё пальто и тоже вышла из дома. К счастью дождь уже прекратился. Родителей не было видно. На улице было темно и сыро. Тусклый свет фонарей освещал дорогу. Похоже, из-за непогоды многие предпочли провести время в уютных домах, поэтому машин на улице было совсем мало. Я решила прогуляться, в надежде на то, что английские пейзажи и виды всё-таки вдохновят меня на грандиозную картину. Я шла по улице, размышляя о своём, как вдруг услышала пронзительный крик. Я кинулась на звук и забежала в небольшой проём между домов. Несколько чёрных силуэтов убежали вперёд, за несколько секунд, скрывшись из моего поле зрения. На земле в луже лежала девушка. Я подбежала к ней, спросила, что стряслось. Она с трудом говорила, её речь сложно было разобрать. Я увидела рану у неё на животе. Я моментально закрыла её рукой, чтобы замедлить кровопотерю.
- Прошу, не говорите. Вы уже потеряли много крови.
Я залезла свободной рукой в карман моей куртки, пытаясь нащупать телефон, но, увы, его не было. Я вспомнила, что оставила его в прихожей, когда обувалась.
- Скажите, у вас есть телефон, я вызову скорую, - спросила я незнакомку. 
Она полезла в карман своей куртки и достала маленький свёрточек. Девушка протянула его мне и сказала сохранить, во что бы то ни стало! А затем её тело вдруг… исчезло. Оно действительно испарилось, будто его и не существовало. Я окинула свои руки, но на них также не было крови. Я с трудом пыталась понять, что же произошло на самом деле. Возможно, это были просто галлюцинации на нервной почве, думала я. Но маленький свёрток был настоящим. Вдалеке послышался звон полицейской сирены. Я прижалась к стене, скрывшись за огромным мусорным баком. Полицейская машина промчалась мимо домов с огромной скоростью. Я облегчённо выдохнула, затем сунула свёрток, который мне дала девушка, в карман пальто и кинулась бежать обратно домой. Виляя по улочкам Лондона, я таки нашла дорогу к месту своего временного пребывания и ворвалась в дом, но там уже никого не было. Стол в столовой был убран и украшен вазой с цветами. Сильвии с мужем и детьми, как след простыл. 
«И что мне делать?» - подумала я. 
Первый день в чужом доме, вокруг никого, ни родителей, ни тёти. Я глубоко вздохнула и решила оглядеться. Не уверена, что мы с родителями задержимся в этом доме на долго после того, что мы устроили в первый же день пребывания здесь. Однако этот старинный дом мне слишком понравился. Поэтому я хотела запомнить в нём всё до самых мельчайших
подробностей.Первым делом я окинула взглядом прихожую. Ничего особенного,тесный коридор с грудой вешалок для верхней одежды и небольшим половичком. По правую руку стоит небольшая резная тумба, над ней красуется потёртое зеркало. Оно немного треснуто в правом верхнем углу. 
«Интересно, что стало этому причиной?» - думаю я. 
Противоположная стена усыпана старыми фотографиями. Я подхожу ближе, чтобы разглядеть их. Вот Тётя Лаура на фоне Эйфелевой башни. А вот фото, где она держит малышку Сильвию, а вот… Я приглядываюсь, чтобы точно убедиться. На фото всего три человека: справа, держась под руки, стоят тётя Лаура и, вероятно, Джозеф, мама не раз показывала мне его фотографии, когда я была ещё совсем малышкой, по левую сторону от них с грустным выражением лица стоит никто иная, как моя мама. Её я узнаю из тысячи, сколько бы лет на изображении ей не было. Я долго вглядываюсь в фотографию, а затем всё же решаюсь перейти в столовую. В неё ведёт арка позади меня. Я робко ступаю по скрипучему полу и продолжаю думать о нелепости ситуации, в которой мы оказались. Основное освещение в столовой выключено, теперь, в свете настенных ламп, это место выглядит ещё более уютным. Я окидываю взглядом комнату. Красные обои, красный диван и кресла, а так же сидушки стульев, приятный и уютный цвет, особенно в свете разожжённого камина. Я присаживаюсь на край дивана напротив огня и протягиваю руки вперёд, чтобы погреться. Вдруг в глазах темнеет, и я чувствую, как погружаюсь в сон. 
Я чувствую себя на удивление комфортно, тепло, идущее от огня камина, ощущается даже в полуночном дрёме, однако вдруг тепло огня сменяется другим, человеческим теплом. Временами я приоткрываю глаза, и вижу, что меня несут наверх по лестнице, но это не папа, его руки я бы сразу узнала, я пытаюсь поднять взгляд, но сон сильнее и я снова закрываю глаза. В следующий раз я вновь открываю их лишь, когда меня кладут на кровать. Я с трудом разбираю силуэт, кажется это парень, а может, мне это снится? Я решаю, что лучше подумать об этом завтра, затем закрываю глаза и проваливаюсь в сон, теперь уже до утра.
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